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1. Connect the charger to a USB power source using
the charging cable provided.

2. Insert the battery packs into the charger as illustrated.
3. While charging, the status LEDs light up.

4. The status LEDs turn off once the charging process
has been completed.

DE

1. SchlieBen Sie das Ladegerat mit dem mitgelieferten Ladekabel
an eine USB-Stromquelle an.

2. Legen Sie die Battery-Packs wie abgebildet in das Ladegerét ein.

3. Wahrend des Ladevorgangs leuchten die LEDs.
4. Die LEDs erldschen, sobald der Ladevorgang abgeschlossen ist

EN
Technical support: www.speedlink.com
Safety instructions: www.speedlink.com

WEEE: Do not dispose of the product with household

waste. Check your local waste disposal options and take
== t0 a recycling point. Improper storage/disposal may harm
the environment and/or human health. Speedlink declares that
the product conforms to the requirements listed under the
‘conformity notice’.

This product contains a nickel-metal hydride battery.
E Before disposal, make sure that the batteries have no

remaining charge. Do not dispose of with household
waste and check your local waste disposal options. Carefully
remove the batteries and take them to a collection point or shop.

For more information: www.speedlink.com.

INTENDED USE

This product is intended to be used as a controller charger for

a video game console and is for indoor home/office use only.

It contains no user-serviceable parts. Do not disassemble it and
stop using it immediately if damaged. Speedlink GmbH accepts
no liability whatsoever for any damage to this product or injuries
caused due to careless or improper use or for purposes for which
it is not intended.

Please keep this information for later reference.

DE
Technischer Support: www.speedlink.com
Sicherheitshinweise: www.speedlink.com

WEEE: Produkt nicht im Hausmilll entsorgen. Lokale

Entsorgungsmoglichkeiten beachten und bei einer
mm= Recyclingstelle abgeben. UnsachgemaBe Lagerung/
Entsorgung kann der Umwelt und/oder Gesundheit schaden.
Speedlink erkldrt, dass das Produkt den unter ,Conformity
notice” aufgeflihrten Anforderungen entspricht.

Dieses Produkt enthalt einen Nickel-Metallhydrid-
K Akkumulator. Vergewissern Sie sich vor der Entsorgung,

dass die Batterien/Akkus entleert sind. Nicht im Hausmiill
entsorgen und lokale Entsorgungsmdglichkeiten beachten.

Batterien/Akkus vorsichtig entnehmen und bei einer Sammelstelle
oder im Handel abgeben.

Weitere Informationen: www.speedlink.com.

BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH

Dieses Produkt dient als Controller-Ladegerét fiir eine Videospiel-
konsole fiir den Heim- oder Biirogebrauch in trockenen
geschlossenen Réumen. Es ist wartungsfrei. Nicht 6ffnen oder

bei Beschadigung nutzen. Die Speedlink GmbH iibernimmt keine
Haftung fiir Produktschdden oder Verletzungen von Personen durch
unachtsame, unsachgeméaBe oder nicht dem angegebenen Zweck
entsprechende Verwendung.

Bitte bewahren Sie diese Informationen
zur kiinftigen Verwendung auf.

FR
Assistance technique: www.speedlink.com
Consignes de sécurité: www.speedlink.com

WEEE : Ne jetez pas le produit avec les ordures ménageres.

Respectez les options d‘élimination locales et déposez-le a
== _un point de recyclage. Un stockage/une élimination
inapproprié(e) peut nuire a I‘environnement et/ou a la santé.
Speedlink déclare que le produit est conforme aux exigences
énumérées sous ,Avis de conformité*.

Ce produit contient un accumulateur nickel-hydrure
K métallique. Avant la mise au rebut, assurez-vous que

les piles/piles rechargeables sont vides. Ne pas jeter
avec les ordures ménageres et respecter les options d‘élimination
locales. Retirez avec précaution les piles/piles rechargeables
et déposez-les a un point de collecte ou a un commerce.

Pour plus d‘informations : www.speedlink.com.

CADRE D’UTILISATION

Ce produit est destiné a servir de chargeur de manette pour une
console de jeux vidéo a I'intérieur de locaux secs et fermés dans
un cadre domestique ou de travail de bureau. Il ne demande pas
d’entretien. Ne pas I'ouvrir et ne pas I'utiliser s'il est abimé. La
société Speedlink GmbH décline toute responsabilité en cas de
dégradations du produit ou de blessures dues a une utilisation
inconsidérée, incorrecte ou contraire a la destination indiquée.

Veuillez conserver ces informations afin
de pouvoir vous y référer ultérieurement.

IT
Supporto tecnico: www.speedlink.com
Istruzioni di sicurezza: www.speedlink.com

WEEE: Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici. Attenersi

alle opzioni di smaltimento locali e conferire a una piattaforma
mm=di riciclaggio. Lo stoccaggio/smaltimento improprio puo
danneggiare I'ambiente e/o la salute. Speedlink dichiara che il
prodotto & conforme ai requisiti elencati nell”“Avviso di conformita“.

Questo prodotto contiene un accumulatore al nichel-metallo
ﬁ idruro (NiMH). Prima dello smaltimento assicurarsi che le
batterie/batterie ricaricabili siano scariche. Non smaltire
con i rifiuti domestici e attenersi alle opzioni di smaltimento locali.
Rimuovere con cautela le batterie/batterie ricaricabili e conferirle
a un punto di raccolta o in un negozio al dettaglio.

Per ulteriori informazioni: www.speedlink.com.

USO CONFORME ALLA DESTINAZIONE

Questo prodotto serve come caricatore per controller per una
console per videogiochi per uso domestico o in ufficio, in ambienti
asciutti e chiusi. Il prodotto non richiede manutenzione.

Non aprire o usare in caso di danneggiamenti. La Speedlink GmbH
non risponde di danni al prodotto o lesioni personali a seguito di un
uso negligente, improprio o non conforme all’uso indicato.

Si prega di conservare queste informazioni per poterle utilizzare
come riferimento in futuro.

ES
Soporte técnico: www.speedlink.com
Instrucciones de seguridad: www.speedlink.com

WEEE: No deseche el producto con la basura doméstica.
Tenga en cuenta las opciones locales de eliminacién
mm= v entréguelo en un punto de reciclaje. El almacenamiento/
eliminacion inadecuados pueden dafiar el medio ambiente y/o
la salud. Speedlink declara que el producto cumple con los
requisitos enumerados en el ,Aviso de conformidad*.

Este producto contiene una bateria recargable de niquel
hidruro metalico (NiMH). Antes de desecharlo, asegurese

de que las pilas/baterfas estén vacfas. No lo deseche con

la basura doméstica y observe las opciones locales de eliminacién.
Retire con cuidado las pilas/baterias y entréguelas en un punto de
recogida o en una tienda minorista.

Para mas informacién: www.speedlink.com.

USO SEGUN INSTRUCCIONES

Este producto sirve como controlador del cargador de una consola
de videojuegos para ser usado en hogares u oficinas y en espacios
secos y cerrados. No necesita mantenimiento. No abrir ni utilizar

si presenta dafios o defectos. Speedlink GmbH no asume la
responsabilidad por dafios en el producto o lesiones corporales
ocasionadas por una utilizacion inadecuada o impropia, diferente
de la recomendada.

Conserve esta informacién para consultarla en el futuro.

RU
TexHuueckasn nogaepxka: www.speedlink.com
Yka3zanusa no 6e3onacHoctu: www.speedlink.com

WEEE: He BbiGpacbiBaiiTe u3genne Bmecte ¢
6bITOBBIMM OTXOAAMU. V3yunTe BapuaHThbl yTUAM3aLMN
W1 chaiiTe ero B NyHKT yTUAM3aLUMW. HenpasuabHoe
XpaHeHWe/yTMAn3aLmnsa MOXET HAHECTU BPEA OKpYyXatoLLeit
cpene w/wnv 3nopoBbio. Speedlink noaTBepxaaert, uto
NPOAYKT COOTBETCTBYET TPE6OBAHUAM, NEPEUNCIEHHBIM
B pasaene «YBeaoM/IeHNe O COOTBETCTBIMNY.

ITOT NPOAYKT COAEPXMNT HUKeNEBO-METanNornapnaHbIA
E akkymynstop. Mepen ytuausaunei yoeauteco, Yto

6aTapen/akkyMynaTopbl paspsxeHsl. He Bbibpacbisaiite
BMecTe C 6bITOBbIMM OTX0AaMK 1 cOb/1t0AaiTe MECTHbIE NpaBuna
YTUAN3aLmMn. AKKYpaTHO U3BNeKNTe Gatapen/akkyMynatopbl 1
cAaiTe 1x B NyHKT COOPa WK B PO3HUYHbIA MarasuH.

[lononHutenbHyto MHGoOpMaLMio CM. Ha caitTe: www.speedlink.com.

MCNONb30BAHME MO HA3HAYEHUIO

370 n3nenue npefHasHaueHo TONbKO NS UCNONb30BaHNS

B KauecTBe yCTPOCTBa AN 33PN KOHTPONNIEPOB OMa
nv B oduce B Cyxnx, 3aKpbITbiX NOMeLLEHUAX. OHO He
HYX/A€TCs B TEXHUYECKOM 00CNYXMUBaHNM. He OTKpbIBaTb

11 He MCNonb30BaTb, eCn 0HOo noBpexaeHo. Speedlink GmbH
He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a yLLep6 U3Aennio uan TpaBMbl
7ML, BCIEACTBUE HEOCTOPOXHOTO, HEHaAEXaLLEro, Unu He

COOTBETCTBYIOLLEr0 YKa3aHHOM LEeNn UCNOoNb30BaHN.

CoxpaHuTe 3Ty MHGOPMALMIO A8 NCNONb30BaHNS B GyayLLeM.

NL
Technische ondersteuning: www.speedlink.com
Waarschuwingen: www.speedlink.com

WEEE: Gooi het product niet weg met het huisvuil. Houd

rekening met de plaatselijke procedures voor afvalverwerking
m==_en lever deze in bij een recyclingpunt. Onjuiste opslag/
verwijdering kan schadelijk zijn voor het milieu en/of de
gezondheid. Speedlink verklaart dat het product voldoet aan de
voorwaarden zoals vermeld onder de ,Conformiteitsverklaring®.

Dit product is voorzien van een nikkel-metaalhydridebatterij.
E Zorg ervoor dat de batterijen/oplaadbare batterijen leeg
zijn voordat u ze weggooit. Niet weggooien met het huisvuil
maar de plaatselijke procedures voor verwijdering opvolgen.
Verwijder batterijen/oplaadbare batterijen voorzichtig en lever ze
in bij een inzamelpunt of winkel.

Voor meer informatie: www.speedlink.com.

BEDOELD GEBRUIK

Dit product is bedoeld als oplader voor controllers van
gameconsoles en voor gebruik thuis of op kantoor, meer bepaald
in droge binnenruimtes. Het is onderhoudsvrij. Maak het niet open
en gebruik het niet als het beschadigd is. Speedlink GmbH is niet
aansprakelijk voor schade aan het product of persoonlijk letsel als
gevolg van ondoordacht of ondeskundig gebruik, of gebruik dat
niet in overeenstemming is met het aangegeven doel.

Bewaar deze informatie voor toekomstige naslag.

PL
Pomoc techniczna: www.speedlink.com
Wskazdwki bezpieczerstwa: www.speedlink.com

WEEE: nie wyrzucaj produktu wraz z odpadami domowymi.

Przestrzegaj lokalnych mozliwosci utylizacji i oddaj produkt
== do punktu recyklingu. Niewtasciwe przechowywanie/utylizacja
moze szkodzi¢ Srodowisku i/lub zdrowiu. Speedlink o$wiadcza, ze
produkt jest zgodny z wymaganiami wymienionymi w ,Informacji
0 zgodnosci”.

wodorkowy (NiMH). Przed utylizacjg upewnij sie, ze baterie/

akumulatory sg wyczerpane. Nie wyrzucaj ich razem z
odpadami domowymi i przestrzegaj lokalnych mozliwosci utylizacji.
Ostroznie wyjmij baterie/akumulatory i oddaj je do punktu zbidrki
lub do sklepu.

E Ten produkt zawiera akumulator niklowo-metalowo-

Wiecej informacji: www.speedlink.com.

UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

Ten produkt to tadowarka do kontrolera konsoli do gier wideo
do uzytku w domu lub w biurze, w suchych, zamknietych
pomieszczeniach. Nie wymaga on konserwacji. Nie otwierac ani
nie korzystac z niego w razie uszkodzenia. Speedlink GmbH nie
ponosi zadnej odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub
obrazenia u ludzi spowodowane nieuwaznym, nieodpowiednim
lub niezgodnym z przeznaczeniem uzytkowaniem produktu.

Prosimy zachowac te informacje do péZniejszego wykorzystania.

HU
Mszaki tdmogatds: www.speedlink.com
Tudnivalék: www.speedlink.com

WEEE: Ne dobja a terméket a hdztartdsi hulladék kozé.

Vegye figyelembe a helyi hulladékkezelési lehetdségeket,
mm=¢és terméket adja le egy Ujrahasznositasi helyen. A nem
megfeleld tarolds/megsemmisités kdrosithatja a kdrnyezetet és/
vagy az egészséget. A Speedlink kijelenti, hogy a termék megfelel
a ,Megfeleléségi nyilatkozat” részben felsorolt kdvetelményeknek.

Ez a termék nikkel-fémhidrid-akkumulatorokat tartalmaz.
E Az artalmatlanitas el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az

elemek/akkumuldtorok lemeriiltek. Ne dobja ki a haztartdsi
hulladékkal egyitt, és vegye figyelembe a helyi hulladékkezelési
lehetéségeket. Ovatosan vegye ki az elemeket/akkumuldtorokat,
és adja le egy gy(jtéhelyen vagy egy lizletben.

Tovabbi informdcidk: www.speedlink.com.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Ez a termék otthoni vagy irodai kornyezetben, széraz, zart térben
vide jatékkonzolhoz, kontrollerek toltékésziilékeként hasznélhatd.
Nem igényel karbantartast. Ne nyissa fel és kdrosodas esetén

ne haszndlja. A Speedlink GmbH nem vallal felel6sséget a

termék karosoddsaiért és személyi sériilésekért, ha gondatlan,
szakszer(itlen vagy nem a célnak megfelelé hasznalatbdl ered.

Kérem, ezt az informdcidt tartsa meg referenciaként.

GR
Texviki) vrootpEn: www.speedlink.com
Ymobeieic aopaheiag: www.speedlink.com

WEEE: Mnv anoppirTeTe 10 Mpoiov padi {e Ta OKIaKd
amopAnTa. EvipepwOeite yia TIC TOTKES SuvatoTnTEg
— opEING KAl TApadWaTe T0 08 £Va ONuEio avakOKAwonC.
H axkat@AnAn amodrkevon/amoppuin Umopel va MPOKAAETEL
BAABeC oto mepBAMoV f/kat Ty vyeia. H Speedlink Snhwvet
OTL TO TIPOIOV GUMHOPPWVETAL IE TIC ATTALTATELC TNC EVOTNTAC
«Conformity notice».

AUTO TO TIPOIOV TEPIEXEL VAV GLOCWPEVTH VIKEAIOUL-
Ef HETAMOL LEPIGIOL. Mpwv amd Ty andpEwn, Bepatwbeite
0TI Ol UMaTapleg/cLOoWPEVTEC gival Kevol. Mnv amoppirtete
padi pe Ta OIKIaKA armOBANTA Kal EVIUEPWOELTE YIa TIC TOTIKES
SovatotnTee amoppuPng. AQaIPECTE TIPOGEKTIKA TIC Pratapiec/
TOUC OLOCWPEVTEC KAl TIAPASWOTE TOUE € £V ONUEID GUNOYAG
1] 0€ €va KATaoTNHa AAVIKNAC.

Ma mepIoooTePEC MANPOPOPIES: www.speedlink.com.

XPHZH 2YM®QNH ME TOYZ KANONIZMOY2X

AUTO TO TIPOIOV ASITOLPYEL WG GUOKELT POPTIONG EAEYKTH
KOVOOAAC BIVIEOTIAIXVISIIV LA OLKIAKI XPHON 1 XPAON OF
YPaQEio o€ ENPouC, KAELOTOUC XWPOULG. Agv araltel cuvtnpnon.
Mnv QvolyETe 1} 1N XPOLUOTOLELTE OE TEpimTwan {nuidc. H
Speedlink GmbH 8gv avahapBavet kapia u8ovn yia NUES

0TO TIPOIOV ] YIAl TPALUATIOHOVC ATOHWY AOYW ATPOCEKTNC,
akatGAANANG XPAonG 1 XPAONG TOL TTPOTOVTOG Yia SIAPOPETIKO
OKOTIO QrT6 TOV AVAPEPOLEVO.

Mapakahole GUAGETE QUTEG TIG
TANPOPOPIES YA LEMOVTIKT avapopd.

cz

Technicky suport: www.speedlink.com
Bezpecnostni upozornéni: www.speedlink.com

WEEE: Vyrobek nevyhazujte do domovniho odpadu.

DodrZujte mistni moznosti likvidace a odevzdejte v misté
=== recyklace. Nesprévné skladovani/likvidace mize poskodit
Zivotn( prostiedf a/nebo zdravi. Speedlink prohlasuje, ze produkt

splnuje pozadavky uvedené v ¢asti ,0zndmeni o shodé®.

Tento vyrobek obsahuje nikl-metal hydridovy akumulator.
E Pred likvidaci se ujistéte, Ze baterie/nabijeci baterie jsou

prdzdné. Nevyhazujte do domovniho odpadu a dodrzujte
moznosti mistnf likvidace. Baterie/akumuldtory opatrné vyjméte
a odevzdejte je na sbérném misté nebo v maloobchodé.

Vice informaci: www.speedlink.com.

POUZITI DLE PREDPISU

Tento vyrobek se pouziva jako nabijecka controlleru pro
konzolu videohry pro domdci nebo kanceldiské pouziti v
suchych, uzavienych prostordch. Je bezldrzbovy. Neotevirat
ani nepouZivat v pfipadé poskozeni. Firma Speedlink GmbH
neprebird ruceni za poskozenf vyrobku nebo zranéni osob

z dlivodu neopatmého, neodborného pouziti, nebo z divodu
pouZiti vyrobku za jinym lcelem, neZ ktery byl uveden.

Tyto informace uchovejte pro budoucf potiebu.

PT
Suporte técnico: www.speedlink.com
Avisos de seguranca: www.speedlink.com

WEEE: Ndo eliminar o produto no lixo doméstico. Prestar

atencdo as opgdes locais de eliminacdo e deixar num ponto
m==_de reciclagem. O armazenamento/eliminacdo inadequados
podem prejudicar o ambiente e/ou a sadde. A Speedlink declara
que o produto estd em conformidade com os requisitos que
constam no ,,Aviso de conformidade®.

Este produto contém uma pilha de niquel-metal hidrico

(NiIMH). Antes da eliminacdo, certificar-se de que as

baterias/pilhas estdo vazias. Ndo eliminar com o lixo
doméstico e prestar atengdo as opgoes locais de eliminacao.
Remover cuidadosamente as pilhas/baterias e entregar num
ponto de recolha ou num estabelecimento comercial.

Para mais informacdes: www.speedlink.com.

UTILIZAGAO SEGUNDO AS NORMAS

Este produto deve ser utilizado como carregador para Controller
de uma consola de jogos para o lar ou escritério em espagos secos
e fechados. Ndo necessita manutengdo. Ndo abrir ou utilizar em
caso de danos e defeitos. A Speedlink GmbH ndo € responsavel
por danos no produto ou ferimentos pessoais devido ao uso

descuidado, impréprio ou ndo de acordo com o
propdsito declarado.

Por favor, guarde esta informagdo para uma futura referéncia.

DK
Teknisk support: www.speedlink.com
Sikkerhedsanvisninger: www.speedlink.com

WEEE: Smid ikke produktet i husholdningsaffaldet.
Overhold lokale bortskaffelsesmuligheder og aflever
=== nd et genbrugssted. Forkert opbevaring/bortskaffelse
kan skade miljoet og/eller sundheden. Speedlink erkleerer,
at produktet er i overensstemmelse med kravene anfgrt under
,Konformitetsmeddelelse*.

Dette produkt indeholder en nikkel-metalhybrid-
E akkumulator. Far bortskaffelse skal du sikre dig,

at batterierne/genopladelige batterier er tomme.
Bortskaf ikke i husholdningsaffaldet og overhold lokale
bortskaffelsesmuligheder. Fjern forsigtigt batterier/genopladelige

batterier og aflever dem pa et indsamlingssted eller i en detailbutik.

For mere information: www.speedlink.com.

KORREKT ANVENDELSE

Dette produkt er beregnet til anvendelse som controller-
oplader til brug i private hjem eller pd kontorer i tgrre, lukkede
rum. Det er vedligeholdelsesfrit. Ma ikke bnes eller bruges, hvis
det er beskadiget. Speedlink GmbH giver ikke garanti for skader
pd produktet eller personskader, som er fordrsaget af uagtsom,
uhensigtsmeessig eller forkert anvendelse eller anvendelse, som
ikke er i overensstemmelse med det angivne formal.

Du bedes opbevare disse informationer til senere brug.

SE
Teknisk support: www.speedlink.com
Sakerhetsanvisningar: www.speedlink.com

WEEE: Sléng inte produkten i hushéllsavfallet.
Observera avfallshanteringsforeskrifter och
=== |amna in pa en atervinningsstation. Felaktig
lagring/avfallshantering kan skada miljon och/eller
hélsan. Speedlink intygar att produkten Gverensstémmer
med de krav som anges under ,Conformity notice®.

nickel-metallhydridbatteri. Se till att de har témts

pa batterier/uppladdningsbara batterier innan de
kasseras. Slang inte med hushallsavfallet och observera
lokala avfallshanteringsféreskrifter Ta forsiktigt ut batterier/
uppladdningsbara batterier och ldmna in dem pd en
insamlingsplats eller pa férsaljningsplatsen.

E Den har produkten innehaller ett uppladdningsbart

For mer information: www.speedlink.com.

FORESKRIVEN ANVANDNING

Den hadr produkten ska anvandas som kontrolladdare i torra
utrymmen inomhus och anslutas till en videospelkonsol i
hemmet eller pa kontoret. Produkten ar underhallsfri. Forsok
inte 6ppna produkten och anvand den inte om den &r skadad.
Speedlink GmbH ansvarar inte for ndgra skador pa produkten
eller personskador som &r ett resultat av oaktsamhet, felaktig
behandling eller for att produkten anvants i andra syften &n
de som specificeras av tillverkaren.

Spara den har informationen for senare bruk.

NO
Teknisk support: www.speedlink.com
Sikkerhetsinformasjon: www.speedlink.com

WEEE: Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.

Veer oppmerksom pa lokale avhendingsalternativer og
= avlever pa en gjenvinningsstasjon. Uriktig lagring/avhending
kan skade miljget og/eller helsen. Speedlink erklaerer at produktet
oppfyller kravene oppfert under “Conformity notice”.

Dette produktet bruker et nikkel-metallhydridbatteri.
E Serg for at batteriene/akkumulatorene er tomme fgr
avhending. Ikke kast sammen med vanlig husholdningsavfall
og fglg alltid lokale avhendingsalternativer. Ta forsiktig ut
batteriene/akkumulatorene og avlever dem pa en
gjenvinningsstasjon eller i en forretning.

For mer informasjon: www.speedlink.com.

FORSKRIFTSMESSIG BRUK

Dette produktet tjener som kontroller-ladeapparat for en
videospillkonsoll ti bruk hjemme eller pd kontoret i tgrre lukkede
rom. Produktet er vedlikeholdsfritt. Ikke forsgk a apne produktet,
og ikke bruk det hvis det er skadet. Speedlink GmbH kan ikke
holdes ansvarlig for produkt- eller personskader som skyldes at
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produktet er brukt pa en uaktsom eller ikke-forskriftsmessig mate,
eller til andre formal enn det som er tiltenkt.

Vennligst oppevar denne informasjonen for senere referanse.

Fl
Tekninen tuki: www.speedlink.com
Turvaohjeet: www.speedlink.com

WEEE: Al havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.

Huomioi paikalliset havitysmahdollisuudet ja toimita
== Kierratyspisteeseen. Vaara varastointi/hdvittdminen voi
vahingoittaa ympéristoa ja/tai terveyttd. Speedlink vakuuttaa,
ettd tuote on kohdassa "Vaatimustenmukaisuusilmoitus”
lueteltujen vaatimusten mukainen.

Tama tuote sisaltaa nikkelimetallihydridiakun. Varmista
E ennen havittamistd, etta paristot/akut ovat tyhjat. Al

hdvitd sitd kotitalousjatteen mukana ja noudata paikallisia
havitysvaihtoehtoja. Poista paristot/akut varovasti ja toimita ne
kerdyspisteeseen tai vahittdiskauppaan.

Lisétietoja: www.speedlink.com.

MAARAYSTENMUKAINEN KAYTTO

Tama tuote on tarkoitettu videopelikonsolin ohjaimen laturiksi

koti- tai toimistokdytossa kuivissa ja suljetuissa tiloissa. Tuotetta

ei tarvitse huoltaa. Ei saa avata tai kayttaa, jos se on vahingoittunut.
Speedlink GmbH ei ota minkdanlaista vastuuta tuotevaurioista

tai henkildiden loukkaantumisista, jotka johtuvat tuotteen
huolimattomasta, asiattomasta tai ilmoitetusta kdyttotarkoituksesta
poikkeavasta kaytostd.

Sailytd ndma tiedot myohempaa kayttoa varten.

RO
Asistenta tehnica: www.speedlink.com
Indicatii de siguranta: www.speedlink.com

WEEE: Nu aruncati produsul la gunoiul menajer. Respectati
optiunile locale de eliminare si predati la un centru de
m== reciclare. Depozitarea/eliminarea necorespunzatoare poate
dduna mediului si/sau sanatatii. Speedlink declard ca produsul
respecta cerintele enumerate in ,Conformity notice” (Declaratie
de conformitate).

inainte de eliminare, asigurati-va ca bateriile/

acumulatoarele sunt goale. Nu aruncati impreund cu
deseurile menajere si aveti in vedere posibilitdtile locale de
eliminare. Scoateti cu grija bateriile/acumulatoarele si predati-le
la un centru de colectare sau intr-un magazin cu amanuntul.

ﬁ Acest produs contine un acumulator nichel-metalhidrid.

Alte informatii: www.speedlink.com.

UTILIZARE CONFORMA

Acest produs este adecvat numai ca si incarcator controller

pentru o consola de jocuri video pentru uz domestic sau pentru
birou, in spatii inchise si uscate. Produsul nu necesita intretinere.

A nu se deschide si a nu se folosi dacd prezinta daune. Compania
Speedlink GmbH nu fsi asuma raspunderea pentru deteriorari ale
produsului sau vatamdri corporale cauzate de utilizarea neatenta,
necorespunzdtoare sau neconforma destinatiei produsului, indicate
de producator.

Va rugdm sa pastrati aceste informatii pentru
a le putea consulta ulterior.

HR
Tehnicka podrska: www.speedlink.com
Sigurnosne napomene: www.speedlink.com

WEEE: Ne bacajte proizvod u kucni otpad. Obratite paznju

na lokalne mogucnosti zbrinjavanja i odnesite na mjesto za
mm= recikliranje. Nepravilno skladistenje/odlaganje moze nastetiti
okoliSu i/ili zdravlju. Speedlink izjavljuje da je proizvod uskladen
sa zahtjevima navedenima u ,,Obavijesti o sukladnosti”.

Ovaj proizvod sadrzi nikal-metal-hidridnu bateriju.
X Prije odlaganja provjerite jesu li baterije/punjive

baterije prazne. Nemojte odlagati s ku¢nim otpadom
i pridrzavaijte se lokalnih mogucnosti odlaganja. Pazljivo
izvadite baterije/punjive baterije i predajte ih na sabirnom
mjestu ili u maloprodajnoj trgovini.

Vise informacija potraZite na internetskoj stranici:
www.speedlink.com.

NAMJENSKA UPORABA

Ovaj proizvod sluzi kao punjac za upravljace za igracu konzolu
za uporabu u domacinstvu ili uredu u suhim i zatvorenim
prostorima. Proizvod ne zahtijeva odrZavanje. Ne otvarajte i
koristiti ako je otecen. Tvrtka Speedlink GmbH ne preuzima

nikakvu odgovornost za Stete na proizvodu ili ozljede nastale
nepazljivom i nenamjenskom uporabom, ili uporabom koja nije
u skladu s navedenom svrhom proizvoda.

Molimo Vas sacuvajte ove informacije za buducu uporabu.

RS
Tehnicka podrska: www.speedlink.com
Sigurnosne napomene: www.speedlink.com

WEEE: Ne odlazite proizvod u kuéni otpad. Obratite

paznju na lokalne mogucnosti odlaganja i predajte ga
== na reciklaznom mestu. Nepravilno skladistenje/odlaganje
moZe imati Stetne posledice za zivotnu sredinu i/ili zdravlje.
Speedlink izjavljuje da je proizvod uskladen sa zahtevima
navedenim u odeljku ,Conformity notice®.

Ovaj proizvod sadrZi nikl-metal-hidridnu punjivu bateriju.
ﬁ Pre odlaganja uverite se da su baterije/akumulatori

ispraznjene/i. Nemojte odlagati u kucni otpad i poStujte
lokalne moguénosti odlaganja. Pazljivo uklonite baterije/
akumulatore i predajte ih na sabirnom mestu ili u trgovini.

Za vise informacija: www.speedlink.com.

NAMENSKA UPOTREBA

Ovaj proizvod sluZi kao controller-punjac za konzolu za videoigre

za upotrebu u kuci ili kancelariji u suvim, zatvorenim prostorijama.
Nije potrebno odrzavanje. Nemojte otvarati ili koristiti ako je
ostecen. Preduzece Speedlink GmbH ne preuzima odgovornost za
Stete na proizvodu ili povrede osoba usled nepaZljive i nestru¢ne
primene ili usled koris¢enja koje nije u skladu s navedenom svrhom.

Sacuvajte ove informacije za kasniju upotrebu.

SL
Tehni¢na podpora: www.speedlink.com
Varnostna navodila: www.speedlink.com

WEEE: Izdelka ne odvrzite med gospodinjske odpadke.

Upostevajte lokalne moZnosti odstranjevanja in izdelek
== oddajte na reciklazno mesto. Nepravilno shranjevanje/
odlaganje lahko $koduje okolju in/ali zdravju. Speedlink izjavlja,
da je izdelek v skladu z zahtevami, ki so navedene v »Obvestilu
o skladnostic.

hidridom. Pred odlaganjem se prepricajte, da so baterije/

akumulatorske baterije izpraznjene. Ne odlagajte med
gospodinjske odpadke in upostevajte lokalne moznosti
odstranjevanja. Previdno odstranite baterije/akumulatorske baterije
in jih oddajte na zbirno mesto ali v trgovino.

K Ta izdelek obsega akumulatorske baterije z nikelj-kovinskim

Za vec informacij glejte: www.speedlink.com.

PREDVIDENA UPORABA

Ta izdelek se uporablja kot polnilnik za upravljalnik za prikljucitev
na igralno konzolo v suhih, zaprtih prostorih v domacem
gospodinjstvu ali pisarni. Izdelka ni treba vzdrzevati. Izdelka ne
odpirajte in ga ne uporabljajte poskodovanega. Druzba Speedlink
GmbH ne prevzema nikakrsne odgovornosti za Skodo na izdelku ali
telesne poSkodbe oseb na podlagi nepazljive, neustrezne uporabe
izdelka ali njegove uporabe za namene, ki ne ustrezajo navedbam
proizvajalca o ustrezni uporabi izdelka.

Prosimo vas, da te informacije shranite za prihodnjo rabo.

EE
Tehniline tugi: www.speedlink.com
Ohutusnduded: www.speedlink.com

WEEE: Mitte visata toodet olmejddtmete hulka. Arvestage
kohalike jaatmekaitlusvdimalustega ja viige jadtmed
=== ringlussevotupunkti. Ebadige ladustamine/kaitlemine vdib
kahjustada keskkonda ja/v&i tervist. Speedlink kinnitab, et toode
vastab jaotises ,Vastavusdeklaratsioon” loetletud nduetele.

Toode sisaldab nikkel-metallhiidriidakut. Enne kaitlemist
H veenduge, et patareid/akud oleksid tiihjad. Arge visake

olmejdatmete hulka ja arvestage kohalike
jaatmekaitlusvéimalustega. Eemaldage patareid/akud ettevaatlikult
ja viige need kogumispunkti voi miitigikohta.

Lisateave: www.speedlink.com.

NOUETEKOHANE KASUTAMINE

See toode on videomangude konsooli kontrolleri laadija, mis on
ette nahtud kasutamiseks kodudes ja blroodes kuivade ja suletud
ruumide puhul. Seade on hooldevaba. Seadet ei tohi avada ega
selle kahjustuste korral kasutada. Speedlink GmbH ei v6ta vastutust
hooletust, asjatundmatust voi mitteotstarbekohasest kasutamisest
tingitud inimvigastuste v0 varakahjude eest.

Séilitage see infoleht tulevaseks kasutamiseks.
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BG
TexHuuecka noaapbxka: www.speedlink.com
Yka3aHusa 3a 6esonacHoct: www.speedlink.com

WEEE: He n3xsbpnsiite npoaykta ¢ 6uToBMTE OTNALbLLM.

Cb6n10aaBaiiTe MeCTHUTE Bb3MOXHOCTY 3@ U3XBbPAsHE
W npepnaiiTe B NYHKT 33 peunknnpaxe. HenpaeunHoto
CbXpaHeHNne/3xBbpasHe MOXE [ia HaBPEAM Ha OKO/HaTa cpefaa
n/vnw 3apaserto. Speedlink aeknapnpa, Ye NpoLyKTLT OTrOBaps
Ha M31CKBaHMATa, NOCOYEHN B ,/3BeCTME 33 CbOTBETCTBME .

To31 NPOAYKT ChAbPXA HUKEN-MeTan-xnapuaeH
X akymynartop. peau aa u3xebpnte, yeepere ce,

ue GaTepunTe/akyMynaTopHuTe Gatepum ca NpasHu.
He u3xbpnsaite ¢ 6uToBNUTE OTNAAbUM 1 CbONIOAABaNTE
MECTHIUTE Bb3MOXHOCTY 38 U3XBbP/IsHE. BHUMaTENHO
n3Bajete Gatepunte/akymynatopHuTe 6atepum u rim
npepaitTe B NyHKT 3a CbOMpaHe uau B TbproBcKata Mpexa.

3a noseue uHpopmaums: www.speedlink.com.

YMOTPEBA NO NPEAHA3HAYEHUE

To3u NPOAYKT CNYXW KaTo 3apsiHO YCTPONCTBO 3@ KOHTpONep 3a
KOH30/1a 3a BMAEO 1Py 3a AOMALLHA unn oduc ynotpeda B Cyxu,
3aTBOPEHN nomelLeHns. Tol He Ce Hyxaae OT NoAApbXKa. He
oTBapsiiTe  He 13non3gaiTe Npu nospeaa. drpma Speedlink
GmbH He noema 0TrOBOPHOCT 3@ NOBPEAN Ha NPOAYKTa UK
HapaHABaHMS Ha NULLA B PE3YNTaT HA HEBHUMATENHA, HeNpaBUNHa
/M HECbOTBETCTBALLA Ha MOCOYEHOTO NpefHa3HaueHue ynotpeda.

Mons, 3ana3erte Ta3u nHGopMaums 3a Obaella ynorpeda.

SK
Technickd podpora: www.speedlink.com
Bezpecnostné pokyny: www.speedlink.com

WEEE: Nevyhadzujte produkt do domového odpadu. Venujte

pozornost miestnym moznostiam likviddcie a odovzdajte
mm= produkt v recyklacnom stredisku. Neodborné skladovanie/
neodbornd likviddcia méze poskodit Zivotné prostredie a/alebo
zdravie. Spolo¢nost Speedlink vyhlasuje, Ze produkt zodpoveda

poziadavkdm, ktoré su uvedené v ,Conformity notice”.

Tento produkt obsahuje akumuldtor z niklu/hydridu kovu.
E Pred likviddciou sa uistite, Ze sd batérie/akumuldtory vybité.

Nevyhadzujte do domového odpadu a venujte pozornost
miestnym moznostiam likviddcie. Opatrne vyberte batérie/
akumuldtory a odovzdajte ich v zbernom mieste alebo v obchode.

Dalsie informécie: www.speedlink.com.

POUZIVANIE NA URCENY UCEL

Tento produkt slizi ako controller nabfjacka pre hernt videokonzolu
pre domdce alebo kanceldrske pouZitie v suchych, uzatvorenych
miestach. NevyZaduje Udrzbu. Neotvdrajte ani pro poskodenf
nepouzivajte. Spolo¢nost Speedlink GmbH nepreberd ziadne
rucenie za Skody na produkte alebo poranenia osob v dosledku
neopatrného, neodborného pouzivania alebo pouzivania
nezodpovedajticeho uvedenému tcelu.

Tito informaciu uchovaijte, prosim, pre budice pouzitie.

SAFETY
INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Keep the battery contacts away from metal objects
of any kind. Improper contact with metal can result
in short-circuiting, overheating or fire.
Only use the supplied battery packs with the charger.
A Only use the battery packs with Xbox Series X*/S or
Xbox One* controllers.
Please note that the failure to observe these
instructions can cause product damage, explosion,
fire and/or electric shocks!

« Only use this device as indicated in the user guide.
Do not open or repair it.

« Do not expose the device to liquids, heat or cold.

« Do not use the device in a damp environment.
Clean the device with a dry cloth.

« Keep the device and all loose parts away from children,
pets and unauthorized persons.

« Only use the devices with the appropriate provided
accessories/cables.

« Disconnect the charging cable from the device if it will
not be used for a long time. When disconnecting the cable, don’t
pull on the cord but on the plug.

» Don’t use the cables in any way other than mentioned in the user
guide; don’t bend, cut, extend, knot or step on them.

- Do not insert any foreign objects into the openings of the device.

« If the device is damaged in any way or gets too hot,
stop using it immediately.

« Take caution when using the device if you have a pacemaker
or are dependent on other sensitive electronic life aids, as the
device emits radio signals.

Safety instructions in further languages: www.speedlink.com

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
Halten Sie die Kontakte des Battery-Packs fern von
Metallen jeglicher Art. UnsachgemaBer Kontakt mit Metall
kann zu Kurzschluss, Uberhitzung oder Feuer fiihren.
Verwenden Sie mit dem Ladegerdt ausschlieBlich
A die mitgelieferten Battery-Packs. Verwenden Sie
die Battery-Packs nur mit Xbox Series X*/S oder
Xbox One* Controllern.
Die Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zu Schaden
am Produkt, Explosionen, Feuer oder elektrischen
Schocks fiihren!

« Produkt nur entsprechend der Gebrauchsanleitung verwenden.
Nicht 6ffnen oder reparieren.

« Produkt keinen Flissigkeiten, Hitze oder Kalte aussetzen.

« Produkt nicht in einer feuchten Umgebung nutzen.
Mit einem trockenen Tuch reinigen.

« Produkt und alle losen Teile von Kindern, Haustieren
und unbefugten Personen fernhalten.

- Produkte nur mit dem mitgelieferten Zubehér nutzen/aufladen.

« Ladekabel vom Produkt abziehen, wenn das Produkt langere Zeit
nicht verwendet wird. Beim Abziehen nicht am Kabel, sondern am
Stecker ziehen.

« Kabel nur gemaB Gebrauchsanleitung verwenden; nicht knicken,

verlangern oder verknoten; nicht einschneiden oder darauf treten.
- Keine fremden Objekte in die Offnungen des Produktes einfiihren.

- Bei Beschadigung oder Uberhitzung des Produktes sofort die
Benutzung abbrechen.

« Vorsicht bei Abhéngigkeit von Herzschrittmachern oder anderen
empfindlichen elektronischen Lebenshilfen, da das Produkt
Funksignale aussendet.

Sicherheitshinweise in weiteren Sprachen: www.speedlink.com

WARNING SYMBOLS
AND MARKINGS

CONFORMITY NOTICE

Operation of the device (the devices) may be affected by strong
static, electrical or high-frequency fields (radio installations, mobile
telephones, microwaves, electrostatic discharges). If this occurs, try
increasing the distance from the devices causing the interference.

Conformity notice in further languages: www.speedlink.com

KONFORMITATSHINWEIS

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder
hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefonen,
Mikrowellen, elektrostatische Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerdte) kommen.
Versuchen Sie in diesem Fall, die Distanz zu den stérenden Geraten
zu vergroBern.

Konformitdtshinweis in weiteren Sprachen: www.speedlink.com

FCC STATEMENT

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined

by turning the equipment off and on, the user is encouraged to

try to correct the interference by one or more of the following
measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment
and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Note: Modifications to this product will void the user’s authority to
operate this equipment.

C Juizz
SL-260003-BK

CONFORMITY NOTICE

IMPORTER/MANUFACTURER:
Speedlink GmbH

Im Dorf 5

27404 Heeslingen

GERMANY

Phone: (+49) 4287 9244-0

PRODUCT DETAILS:

Product no.: SL-260003-BK

Type description:  JUIZZ USB Dual Charger
for Xbox Series X*/S, black

THE PRODUCT COMPLIES

WITH THE FOLLOWING DIRECTIVES:
EMC 2014/30/EU

RoHS 2011/65/EU

For a full declaration of conformity, the latest user guide
or FAQ, please visit www.speedlink.com.

Further information: www.speedlink.com

CE [l €8

All rights reserved. Speedlink, the Speedlink word mark and the Speedlink swoosh are
registered trademarks of Zeitfracht GmbH & Co. KGaA.
* Xbox, Xbox Series X and Xbox One are registered trademarks of Microsoft Corporation.
This product is neither licensed nor endorsed by Microsoft Corporation.

The logo is a registered ice mark of LLC. The
Facebook logo is a registered trademark of Facebook Inc. The YouTube logo is a
registered trademark of YouTube LLC. All trademarks are the property of their respective
owner. Technical specifications are subject to change. Information contained herein is
subject to change without prior notice. Speedlink GmbH shall not be made liable for any
errors that may appear. Please keep this information for later reference.
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